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Egv magyar betegség.
Alsólendva, január :tl.

Egy ókori latin történetíró mondotta, 
hogy nem a méltóságok adnak tekintélyt 
viselőiknek, hanem annak kiváló viselői 
adhatnak csak tekintélyt a méltóságnak. 
Ez a figyelmeztetés mutatja, hogy a cim- 
kórság nem uj betegség, csakhogy ma cs 
főképen minálunk, sokkal nagyobb mértek­
ben dühöng, mint bárhol és valaha. Nem 
találunk népet, ahol annyiféle cim, ineg- 
külömböztetés, rangaránylat volna, mint 
éppen nálunk

Pedig sajátságos tünet, hogy mennél 
műveltebb egy nép, mennél hatamasabb 
méretűek a gazdasági viszonyai, annál egy­
szerűbb, annál igénytelenebb a cimek te­
kintetébe; . iiiv i gre külsőségekről lévén szó, 
a nrakti es életben úgy sem igen vehetik 
hasznát, már pedig ott általános az a né­
zet: annyit ér mindened, amennyi hasznát 
tudod venni. Es ha már valamelyik család 
ád származására, az c-gyáltalan nem be­
folyásolja őt abban, hogy ott ne szerepel­
jen a neve a kereskedelmi vállalatoknál, 
vagy más üzletekben. Mert csak a piszkos 
üzlet becsteienitő, a tisztességes üzlet nem 
lealázó.

Aki ismerős az angol piacon, az soha­
sem fog csodálkozni azon, ha a kert fedő­
cégek közt lordokkal találkozik. A demokra­
tikusabb jellegű Franciaországban meg 
egyáltalában nem akarják ismerni a cim

fogalmát. Egyetlen cim létezik csak: uram, 
vagy ha éppen úgy tetszik: asszonyom. 
Es ha a köztársaság elnökével beszél akar- 
kiesoda, egész biztos, hogy a köztársasági 
elnök is csak Uram lesz és ha történetesen 
a másik fél egy utcaseprő, akkor sem fogja 
a köztársasági elnök elmulasztani, hogy a 
másik félnek kijáró Uram címet megadja. 
Ez a lényege annak, amiért a franciát 
mindenki a világ legudvariasabb népének 
tartja.

Azt kellene tehát megtanulnunk, hogy 
nem akkor vagyunk udvariasak, amikor 
\ alakit mennél magasabban titulálunk, amint 
az pl. nálunk szokás, hogy mindenki nagy­
ságos ur, habár az elfogadott nagyképűs- 
ködö ciinrangunk szerint nagyságos cim 
csak a képviselőnél kezdődik.

Amikor a polgárt valaki nagyságos­
nak titulálja, akkor tulajdonképpen udvariat­
lanságot követ el, mert mintegy azt árulja 
el, hogy nem tarthatta érdemesnek, mi­
szerint a megtitulázott személye iránt ér­
deklődjek. Amerikában meg éppenséggel 
nevetnek azon, hogy ember és ember kö­
zött cimkülömbség lehet.

Üdvös volna, ha ez a gondolkozás 
nálunk is minél szelesebb rétegben terjedne 
e l; nem csak azért, mert ez a külsőség 
is szószólója a jogegyenlőségnek, hanem 
mert társadalmunk eme gyöngéjére nem 
egy szélhámos alapit üzletet. Ép nem régen 
vesztett rajta egy orvos-doktor, akinek 
megígérték, megfelelő előleg fejében, hogy 
valamelyik kisebb amerikai államtól vala­

milyen követi titulust jár ki egy konzulátusi 
tisztviselő. A dinből persze nem lett semmi, 
de az előleg elúszott.

Nálunk, ha valamelyik kereskedő 
üzletre tett szert, az anyagi sikere* u;.... 
nyomban címekért vágyódik. Hiszen olyan 
bő skálája van a elmeknek. Ebben a ská­
lában minden társadalmi osztn yhoz tartozó 
ember megtalálja a maga vágyainak tár­
gyát.

A jó klasszikus iró, aki filozofiailag 
megállapította, hogy üres titulustól nem lesz 
méltóságosabb, kiválóbb az egyén, sokkal 
messzebb tartott, mint mai társadalmunk, 
jóllehet hosszú évszázadok választanak 
el tőle.

A cimkórság járványos betegségét 
csak magasabb, fejlettebb kultúra változtatja 
meg. Amig cimkórság van, addig kicsinyes­
ség van, amig kicsinyességek dominálnák, 
addig nem valósulhatnak meg nagy eszmék, 
nagy gondolatok és amig nagy gondolatok 
nem valósulnak meg, addig ne is reméljünk 
semmiféle fellendülést, semmiféle vonalon.

A helytelen gondolkozás mindenféle 
keretekben kimutatja magát, a külsőségek­
ben ép úgy, mint a lényegekben és a cim­
kórság sem egyébb, mint ennek az egész­
ségtelen gondolkodásnak egyik fokmérője.

Csak fölvilágosodás szabadíthat meg
tőle.

-  Kérjük előfizetőinket, kik lapunk árával hát­
ralékban vannak, hogy tartozásukat mielőbb küldjék be, 
mert különben cimükre tovább nem küldjük a lapot.

Lola gyengélkedik.
l:o  : ÜÁNGOL ISTVÁN

Lola, az isteni Lola, a Pittvpalatty-szinkör 
dédelgi tett s mbrette-csiliaga, unott, durcás arccal 
hevi reszett chaselongucjan Halvány unuisu pon­
gyolája kiszámított redókben omlott csábos alak­
jára s emelte még jobban ki artisztikus kontúrjait.

Lábainál Marúti feszengett egy smucigan 
parányi puttón, kelletlenül s izgatottan simogatta i 
kopaszod; fején a gyér hajszálakat. Maróli bankár 
ur, a Lola nagysám legújabb — s immár öt 
hónapos barátja, kövér ujjaival Hab-ált, ami 
nála számolást jelenteit. Úgy látszott, a kisasszony 
egy újabb érvágással akart könnyíteni a pénz­
ember kiapadhatatlan bugycllárisán.

Hiába töröd a fejedet, öregem — szólt 
az isteni Lola — az aulói meg keil kapnom. S 
kikötöm, hogy Bem legyen. Ki jár ma takszin? 
Akinek csak van pár koronája a zsebében, meg­
telte'!. de nékem autó kell öreg, érted ? . . .  töff. . .  
töff . . vagy pedig . . .

— Lola, az istenért, ne akarjon tönkre tenni, 
hiszen rövid idő alatt, mióta barátjának nevez, 
legalább százezer koronát költöttem magára. 
Nezze ezt a hatszobás lakást, inas. komorna, 
szakács, fogat áll rendelkezésére. Három hete 
kapta az uj hintót, a két orosz Irapperrel. Nemde 
maga is mondta, milyen irigy szemekkel nézte a 
Havasi Heddy, a maga kedves vetelvlársnöje V I

— Nos és . tz kifogás, ez ellenvetés 
akar lenni ? Pukkadjon meg az a Havasi a por­

cellán babaarcával, a nyolcszáz koronás fogsorá­
val, meg a sáfrány szinti hajával Különben is 
alaposan lefőztem a „Műlovarnő" Cliát)ójában. 
Szivgörcsöke! kapott, mikor értem percekig tom­
bolt a publikum. Az volt csak siker! De fess is 
lehettem, ugy-e öreg, tudod abban a cseresznye­
vörös zsoké-jelmezben. Nahát, mit bámulsz? 
praczíit ide, hogy holnapután itt a Benz . . .

Maród legjobbnak látta az ügynek egy for­
dulatot adni, mintha hirtelen sietős útja jutott 
volna eszébe. Legjobb lesz most eltávozni a bal­
fenéken, este majd felkeresi az öltözőjében Addig 
- gondolta — kimegy fejéből a legújabb hóbort. 
Sietve rántotta elő az óráját s tettetett kapko­
dással mentegetőzött, hogy igy meg ugv. tőzsde- 
tanácsra kell mennie, amiből az isteni Lola egy 
szemernyit sem hitt.

— Nohát csak menj, vén smucián, még ezt 
a nyomorult kérést is megtagadod tőlem. Nem 
ijedek pedig meg. A Róth Zsiga barátod már 
alig várja a pillanatot, hogy helyedbe léphessen. 
Múltkor is úgy viselkedett, mint egy jogász-gólya, 
a szegény fülig szerelmes belém, úgy kell néha 
kikergetnem az öltözőmből Csak eredj, de többet 
be ne tedd a lábadat . .

— Lola, maga netn tudja, mit beszél; maga 
túloz, maga úgy akarja váltató a szeretőit, mintha 
jelmezek volnának. Nem bánom, megyek, de 
akkor kérnem kell, hogy becses számlád a mai 
naptól a Róth Zsigának prezentálássá . . .

— Altnak, akinek akarom! — rikácsolta a 
távozó után a művésznő s arcát a harag lángoló

pírja futotta be. S azután, hogy felzaklatott ide­
geit csillapítsa, a keze ügyében levő bársony- 
kötésű könyvet hajította egy fali állványon ártat­
lanul szendergő amorette-szobrocskához.

S hogy teljes legyen a bosszúja, azon mele­
gében eikölcsi elégletelt akart magának szerezni. 
Idehivatja Neményit, a fiatal, hullámos fiirlü házi­
orvosát. Oh, 6 csak kárpótolni fogja, az megérti 
majd őt. Idegesen nyonda meg a csengőt s pár 
pillanat múlva kiadta a; ordrét a belépő szoba­
lánynak:

— Neményit kéretem telefonon, sürgősen!
S elégedetten, mint a jól lakott cica, dőlt 

végig újra a puha koréveién. Neményi, az aszkéla- 
jellemü fiatal orvos mindig bizonyos áhítattal 
lépett be a művésznő lakásába. Ismerte már Lola 
nagysám szokását, ha nagyon heves perpatvara 
volt az udvarlójával, csak ö jöhetett, ö volt az a 
bizonyos villámhárító, mely a művésznő örüm- 
vagy haragjának utolsó szenvedélyes fellobbaná- 
sait levezette. Komolyabb esel n:ég sohasem 
fordult elu egy bróm- recept felírásánál. A művésznő 
szépsége és rakoncátlan modora feszély 
de a csodálaton túl még álmában sem .01 
kedett volna közeledni.

Lolát a pamlagon elszenderülve találta. Fé­
lénken nyitott be s lopva, bátortalanul közeleded 
hozzá, hogy igy felfedezetlenül láthatja. Az a 
ralfinált helyzet, melyben a hölgy pihent, a hó­
fehér karokról visszahulló csipkés pongyola, a 
piliegö kebel, a kivillogó csábos bokák a fiatal­
ember vérét lázas, soká pihent keringésbe

Alsólendvai Hiradó
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Az elaggott iparosokért.
A ma esti ipartestü le ti bálhoz.

Letűnt idők édes emlékei, a céhrendszer 
keretében a kisipar virágzása vonulnak el lelki­
szemeink előtt, amikor még nemcsak a nemes 
csizmadia-céh, de a kisiparos-osztály minden 
egyes tagja csinos házacskával, tőldecskével és 
szőlőver rendelkezett, hol a hétköznapi fáradal­
mak után, ünnepek alkalmával, a korcsmázást 
nem ismerve, egy kis bufelejtöre és barátságos 
beszélgetésre össze-összeültek s vidám kocintga- 
tások közepeit dicsekedtek el egymásnak a közel­
múlt vásárok zsíros eredményeit.

Hurka, kolbász, sódar, kalács volt bőviben 
s úgy a vásárokra, mint a hegyi kirándulásokra 
is mindig jutott belőlük a tarisznyába; az eladó 
leánynak is került egy kis hozomány, hogy boldog 
lehessen egy-egy céhbeli legénnyel.

Amint azonban a nagyipar megjelent hazánk 
horizontján, az állami élet gépezetébe beillesz­
kedett s az idegen elem befészkelte magát: a 
nagy tőke tönkresilányitotta a kis tőkét, elsöpörte 
a céhrendszert oly sok szép erkölcsi vonásaival 
együtt, agyonnyomta a kisipart is, amely a reá 
egymásután következő sanyarú esztendők fi lytán, 
tőke hiányában a versenyt kiáltani nem bírván» 
úgyszólván a tönk szélére jutott.

Majd az időjárás mostohasága, az élet óriási 
módon felszaporodott igényei és nehézségei, a 
külföldről korlátlan mennyiségben beözönlő, 
szemre bár csinosabb s tetemesen olcsóbb, de 
minőségre ócskább ipartermékek a hazai kisipar 
megbízható produktumait teljesen kiszorították s 
ezzel a kisipar hitelét előbb megrendítették, majd 
pedig a hitelezők lelketlen kapzsisága folytán 
fizetésképtelenségbe és csődbe kergették. Így a 
kis házikó, földecske és a szőlő is, amely a ter­
mészet újabb és újabb kérlelhetetlen csapásai 
miatt amúgy is tönkre ment. dobra került s amit 
a nagyipar nyomása és a mostoha, abnormis 
időjárás el nem tudott végezni, azt elvégezte az 
anyagok folytonos drágulása, az egyre nehezedő 
megélhetés s a mindenkor jól működő adóprés. 
Ugyannyira, hogy az egykor jómódban élő boldog 
kisiparos előbb árendásházba került foltozó var­
gának, cipésznek, szabónak stb.; amikor pedig

hozta. De a gyávaság elnyomott benne minden 
merszet.

Lola egy halk sóhajjal nyitotta fel szemeit 
s csodálkozva nézett Neményire. Oh, kitűnő 
színésznő volt önagysága.

— Ah, kedves doktorkám, itt van? üljön 
ide mellém . . .

— Parancsoljon, művésznő. Talán csak 
nincs baj?

— De igen, úgy érzem, mintha rosszul len­
nék, a fejem szédülne, a karjaim zsibbadtak, a 
szivem úgy ver! Tegye csak reá a kezét . . .

S pihegó, forró mellére szorította az orvos
kezét.

— Ugy-e érzi, valószínűleg lázam van ?!
Neményi szórakozottan vette elő a kis hő­

mérőt. Zavarban volt a művésznővel szemben, 
mert azok közé a férfiak közé tartozott, akiknek 
a legtöbb biztatás is udvarias előzékenységnek 
tetszik. Remegett az izgalomtól, a belső tüztöl, 
itt van előtte a bűvös nő, csak ki kell nyújtani 
érte a kezét, de hopp . . . hogy tehetné ezt ó, a 
szegény Neményi, még arcába kacagna, vagy 
ajtót mutatna neki.

— Mondja csak doktorkám szóit a mű­
vésznő hirtelen, ajkai körül pajzán mosollyal 
volt már maga szerelmes?

—• Igazán nem,... i zé. . .  sohasem .. .  azaz 
talán, lehet, .de miért kérdi ezt tőlem művésznő?

— Tudja, természetem a kíváncsiság s magát 
igen komolynak ismerem, s azt hiszem, maga 
nem is tudja, mi fán terem a szerelem. Nos, 
halljuk a véleményét . . .

Neményi úgy érezte magát, mint a latin 
anárjától sarokba szorított harmadévesgimnázista.

az ereje már nem bírta, innen is kiicssékelték az 
utcára, honnan rokonok es idegen jóemberekhez 
került kegyelemkenyérre.

Szomorú valóság ez, melyet a nagy tőkével 
dolgozó gyáripar és a társadalom jó módban élő 
osztálya nem akar egyáltalán észre venni.

De észrevette végre hosszú évtizedek után 
városunk ipartestülete s ha a maga erejéből, 
tőke hiányában egyebet nem is nyújthat, legalább 
időnként egy-egy jótekonycélu mulatságot rendez, 
hogy annak tiszta jövedelméből azoknak az egy­
kor jobbvilágot élt s megrokkant iparostársak­
nak a könnyeit legalább rövid időre letörülje.

ilyen mulatsága lesz az ipartestületnek a ma 
(vasárnap) esti is!

A közgyűlés előtt észlelhető kortes-zaj üljön 
el egy napra. Legyen a mai iparosbál valóban 
jótekonycélu mulatság, jelenjenek meg azon az 
iparos családok minél tömegesebben s mutassa 
meg a töke és a jobb módúak osztálya is, hogy 
az aranynak csengése mellett az egykor adófizető, 
megrokkant iparosok könyörgését is meg tudj*, 
hallani s felsegitésükre lúd feleslegéből egy kis 
morzsát áldozni.

Levél a névtelen levelekről.
— A szerkesztőhöz.

Igen tisztelt Szerkesztő ur!
Kedves Barátom!
Most nem mint munkatársad, hanem mint 

privát-ember jövök hozzád, de azért, kérlek, tedd 
közzé alábbi soraimat, ti héten u. i néhány tiatal- 
ember — köztük én is névtelen leveleket 
kaptunk E névtelen levelekben először } pár 
közös hölgyismerösünk, aztán mi, kik a leveleket 
kaptuk, vagyunk kölcsönösen lekenve. F.7 a dolog 
adta kezembe a privát-tollat. E őre bocsájtom, 
hogy azt a bájos (?) névtelent — <i époly név­
telen, mint amennyire bájai hiányosak kinyo­
moztam és még csak egy vagy két levélre van 
szükségem, hogy a dolog v égére járjak. Igen, 
kinyomoztam, dacára az elferdített írásnak, dacára 
a balkézbe fogott tolinak és dacára a néineles 
kiejtésnek.

Sokak előtt furcsa lesz ez a levél, tudom; 
tehát, akik még nem tudják azt, hogy nálunk van 
néhány piszkos „ismeretlen," kis gyónt'uk és 
epéjük bűzös váladékát névtelen levelek alakjában 
öntik ki, — azoknak megsúgom, hogy Alsó.end- 
ván ha van Két fiatal, vagy családos ember, kikről

- A szerelem az egy fikció, nem látható, 
nem hallható, nincs sehol és mégis mindenütt 
megjelenik. Bár ártatlan hypotliezis az egész, 
különösen gyenge idegzetű, vérszegény emberek­
nél gyakran jelentkező kóros tünet, gyógymódja 
sok mozgás, sportok, légcsere, utazás, jó táplál­
kozás ...

— Haha, igazán érdekes, — nevetett jó ­
ízűen a művésznő tehát ez a maga felfogása ! 
Hát léteznek ilyen férfiak is a világon? Ezt én 
nem is tudtam. S maga meggyőződésből híve is 
a szavainak?

— Valóban Lola nagysám, de pardon... a 
hőmérőt. .  .

S komoly arccal nyúlt az üvegcső után. 
Természetesen semmi baj sem fenyegette a mü- 
vészhő becses egészségét. Hiszen olyan volt, mint 
a kicsattant rózsa, mint az érett, hamvas gyümölcs, 
mely mosolyogva várja, kínálja magát, hogy le­
szakítsák.

S mikor Neményi kegyesen clbocsájlva le­
felé sietett a lépcsöh.izbau, csengő, vidám kaca­
gás zeréje hallatszott a becsukott ajtón át utána . ..

A művésznő unatkozott. A művésznő újra 
megnyomta a csengőt. A művésznő kiadta a 
parancsot:

— Nina, küldje be Jeant!
És két perccel később Jean, vagy ha úgy 

tetszik János, a gladiátor termetű inas, kifogás­
talanul szabott frakkjában, csillogó hófehér plaszt- 
romial a mellén, b rotvált arcán hideg közönnyel, 
átható szúrós szemekkel nesztelenül lépett be a 
szobába, alázatosan, szolgálatrakészen . . .

kiderül, hogy jó barátok, nemsokára névtelen 
levelet kapnak; hogy miijen tartalommal, azt 
felesleges mondanom. Ha Alsólendván egy leány 
kétszer beszél egy fiatalemberrel, mindkettőjük 
névtelen levelet kap, melyben a leány le van 
kenve a fiatalembernek és viszont. Náiunk van­
nak olyan piszkos .ismeretlenek," a kik hazug 
híreikkel nemcsak családok egyetértését bontják 
meg, hanem mindjárt meg is rágalmazzák. Nálunk 
ha egy leány kéts-cr beszél egy fiatalemberrel, 
akkor mii dketlülöl bizalmasan azt kérdi minden 
olyan „ismeretlen--forma hölgy: mikor lesz az 
el j egyzés!

A mi leveleink is ilyenek. Nekünk elárulja 
az „ismeretlen" kis piszok hogy X. Y kisasszonyt 
nem fogjuk feleségül megkapni, inért . . és itt 
felsorolja az okokat. Mondja maga régi „isme­
retien" Ismerős, miért teszi ezt? Azt gondolja 
talán, ezzel eléri azt, hogy két lánykáját kikre 
az ördög sem néz rá s akik közül egyik már az 
angol-bur háború idején inarkotányosnó lehetett 
volna férjhez adhatja? Nem. édes kis fogatlan 
dédvénanyáin! Nem fogja ea elérni. Legalább 

■ ahogy én a lendvai gyerekeket ismerem — 
egy sem fog a kegyed leányainak karikagyűrűt 
adni. Hát akkor mi az ördögöt akar a névtelen 
leveleivel? Ha éppen kívánja, arról is megnyug­
tathatom magat maga k:s nyugtalan köpették, — 
hogy nem fogom feleségül venni azt a leányt, 
■kihez maga szintén névtelen levelet irt; sőt 
azfelől is legyen nyugodt, hogy nem lendvai lány 
lesz az, kit feieségiíl el.ecndek, tehát Így a maga 
bajos leánya kipottyant a kombinációból.

Azt pedig igéiéin, hogy ha még egy emberfia 
vagy lánya azzal jön hozzám, hogy névtelen 
levelet kapott, irgalmatlanul kiírom a maga köz­
ismert nevét, aztán nem bánom, pereljen be. 
Nekem megfogja érni azt a pénzt, mert : eglesz 
a gyönyörűségem, hogy az egész város megtudja 
majd a piszkolódó névtelen levelek szerzőjének 
kilétét.

Soraim közzétételéért már most k''•szünetet 
mondva vagyok

Alsólendván, 1914. I 29.
kész híved: 
VLAY IMRE.

Végbucsut int a n a p . . .
Yegbucsut int a nap, leszállóit az alkony, 
Szülőföldem felöl harang szavát hallom .
Hangjait nem a szél. btkos szárnyak hozzák, 
Bnesu-szó kísér;: „Megyek. Isten hozzád 1“

Utolsó utadon Isten legyen véled 
Ki engem köszöntés*, ki vagy szálló lelek?

.Gyertya-lángok gyulnak s feldereng az alkony. 
Ravatal á.' köztük, rajta öreg asszony

Feher fürtjeivel az. esti szél játszik,
Arcán bánat helyett édes öröm játszik;
Vidáman, örömmel ment az .reg árva.
Tudta, hogy a hive réges-régen várja .

Szegény öregasszony, Golgothát járt vérem,
Hejh, de sok szép metél mondtál egykor nékem! 
Karodon hordoztál, bölcsömet riugatt d,

Lásd, egyetlen könnyem sem huhik miattad

Gazdátlan eb sorsa lágyitá telkemet,
Ha \ olt, megosztottam vele a kenyeret;
Vele sírtam, ha sirt kismadár a lombon,
De milyen a sorsod? arra nem volt gondom

Mert szállott le reánk, miért ez az átok ?
Fergeteg mért szórta szét a kis családot9 
Egymásért a szivünk vágyón mért nem dobban?
Mért szeretjük inkább az idegent jobban?! .

Idegen szeretet, hideg a sugarad,
Pni-ir-viragokkal hinted be utamat,
Ilyen papir-virág az én minden kincsem,
Mosolygó, virító, — de illata nincsen

Idegenek fonták imára kezedet.
Idegenek adtak kezedbe keresztet,
Mi rád se gondolva tőled messze voltunk,
— Egyenkint, nekünk is ez lesz majd a sorsunk

Eltűnt a látc.mány, harangszó se liallszik. 
Körülöttem minden néma, csendben alszik,
Csak a kuvik hangja járja be a völgyet,
Meg a szivein dobog s esdve kér egy könnyel 

(Váczklsujfalu) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN
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Esetek.
Névtelen levéli'* k. M ikor eu uutó gazol. Az orr.

Müveit beszed.

A múlt héten ráismertem a légi Alsolendvá.a: 
a névtelen levelekről, amik ismét megjelentek a 
horizonton. Azért mondom igy : „ismét," mert 
a névtelen le; elírás itt nálunk nem állandó jel- 
.egii. de időnkint vissza-visszalép' rossz tulaj­
donsága ne nely maradutlan vérii női vagy férfi- 
személynek. Valamikor, úgy hét evvel ezelőtt, 
mikoriban én idekerültem, annyira el volt ter­
jedve Lendván ez a speciális kisvárosi szokás, 
hogy még nekem is jutott belőle egy. Egy név­
telen levelező-lapot kaptam, amelyen tudtomra 
adták, hogy Lendván még szobrot is emelnek 
nekem. Meg is tervezték a levelező-lapon a szob­
romat : egy megkoszorúzott fejii — szamár, kezé­
ben lanttal. Alatta e négy, félreérthetetlen sor: 

r Megterveztük szobrodat im 
Eu'-faköltő jókor.
Hogy ismerje ábrázaiod 
A hálás utókor “

Én annyira nem haragudtam a „gyengéd" 
kis figyelemért, hogy itt a Híradóban szépen 
megköszöntem a szives megemlékezést és eltettem 
a képet — mint az én lendvai szerkesztői műkö­
désem méltánylásának dokumentumát — örök 
emlékül. Még most is megvan . . .

— - A névtelen levelekről és azok szer­
zőjéről diskuráltunk egy kisebb, intim társaság­
ban. Találgattuk, feszegettük: hogyan, milyen 
eszközökkel lehetne a névtelen levélírásnak a 
végére járni. Egyikünk is, másikunk is indítvá­
nyozott valamit. Volt köztünk egy — aki hosszú 
ideig s/ó nélkül hallgatta a diskurzusunkat, — 
ez egyszerre csak ragyogó arccal fe lkiá lt:

A névtelen levélírókat csak egy módon 
lehet elhallgattatni: ha éreztetjük velük, hogy 
semmibe se vesszük az Írásukat !

— De liát hogyan tehetjük ezt? — kérdezte 
egyikünk.

— Egész egyszerűen, — felelte az én bará­
tom. — A névtelen leveleket el sem kell olvasni! 
Ha valaki névtelen levelet kap, azt felbontatlanul 
dobja a tüzbe . . .

Csöndes röhögés követte barátom szavait. 
*

Schaffhauser, az „első alsólendvai autó-fuva­
rozási vállalat" megteremtője, meséli ezt a jóizü 
históriát.

Még a nyáron történt, hogy az autót k i­
bérelte egy vidéki u kinek Muraszombatba kel­
lett mennie, de nagyon' sürgősen. Száguldtak az 
utón, mint a szélvés . mert az volt a parancs, 
hogy még a rendes időnél is előbb kell az autó­
nak Muraszombatba érni. Az egyik közbeeső 
község végén, egy erős kanyarulatnál egyszerre 
a gép elé kerül egy puskás ember, meg a kutyája, 
melyet pórázon vezet. Schaffhauser hirtelen csavar 
egyet a kormánykeréken,vaz autó ugrik egyet, s 
a puskás ember ki van kerülve. De a kutya az 
ott döglött mtg az autó alatt, azt már nem lehetett 
kikerülni. Az autó persze megállt.

— Úgy látom, itt egy kis baj történt én 
miattam, — szólt az autón ülő ur. — A kutyát 
rántottává gázoltuk . . .

— Igen, — felelte a puskás emoer.
— Valami drága fajkutya volt?
— Ó nem.
— Miután én miattam történt az egész, adok 

tiz koronát érte, megelégszik?
— Meg.
A vidéki ur belenyúl a tárcájába és lefizeti 

a tiz koronát. De bucsuzáskép megjegyzi:
— No, isten vele! Igazán sajnálom, hogy 

én miattam igy elromlott a vadászata . . .
A puskás ember rántott egyet a vállán.

Oh kérem, nem mentem én vadászni, 
csak át akartam menni ide a kiserdőbe, hogy 
ezt a szegény beteg kutyát agyonlöjjem . ..

*
Ez is megtörtént. Yaiver-My belmunkatár- 

sunktól a minap egyik hölgyismerőse az utcán 
mindenféle reá (a hölgyre) nem tartozó dolgokat 
kérdezgetett. M ikor Yalver már minden kérdésére 
megfelelt, elváláskor még megkérdezte:

— Mondja csak, kedves Yalver, miért olyan 
vörös a maga oria, talán megfagyott?

— Nem, kedves nagysám, az én orrom a 
büszkeségtől sugárzik, és nem vörös!

— A büszkeségtől?. . . Miért?
— Igen, a büszkeségtől, mert büszke arra,

hogy nem szokta magái soha abba beleártani, 
amihez semmi köze! . . .

E pillanattól kezve Yalvernek eggvel több 
ellensége lelt.

Egyik ismert iparosunknak kissé butácska 
lek ségi szen t művelten, nrasan beszélni, de lég 
• •'bbször, amikor valami nagyon müveket akin 
mondani, éktelen butaságot mond. A nőnap tát- 
saságban voltak. Ind szóba [ött a szánkózás is. 
Egyszern az asszonyka odafordul az uráli z és 
azt mondja :

Igazán, vasárnap mi is mei>szekii, zhatnánk 
két koronát egy kis szánkózásra! . . .

Gyüjtötle : MIK!

HI_REK.
Verseim ből.

Emlékszel-e ? Az alkony árnya 
Halkan szűrődött a szobába 
Ránk borult az őszi sötétnek 
Cirógató, lágy fályola.
Csend. Csak a bús árnyak regéltek 
Akkor fogadtuk meg: soha.

Emlékszel-e ? A siirü fáknak 
Dús lombjai virágban állták 
Lilaszegélyil voit az égbolt.
Álom ringott a lelkeken :
De az. enyémben borús éj vo lt:
Másnak fogadtál, nem nekem .

Valamikor, nem is régen
még varázsos szó volt ez: Amerika. Mielőtt 
a munkás éhenlialt voina, eszébe jutott ez 
a szó, az Ínségesek közt legendák keringtek 
a kivándorlók szerencséjéről, a munka meg­
becsüléséről és a revolver csöve előtt még 
a halálracsüggedt is rágondolt arra, Hogy 
túl a tengeren uj és becsületes életet kezd­
het, mert ott nincs hagyomány és történe­
lem, de van becsülete az erős karnak, az 
izomnak, az energiának. Amerika az éhesek 
Eldorádója volt mindeddig. Az általános 
pénzügyi depresszió azonban az uj világra 
is elérkezett és miután végigsöpörte egész 
Európát és letarolta az országokat, az ame­
rikaiak is szenvednek miatta. E pénzügyi 
ciklon pusztításáról komoly adatok, hiteles 
számok beszélnek. Az Egyesült-Államokban 
az utóbbi hónapokban észlelt általános gaz­
dasági depresszió még mindig nem javult. 
Különösen érezhető ennek hatása a munka­
piacon. Egyre bocsátják el a vállalatok a 
munkásokat s a munkanélküliek száma 
napról-napra szaporodik. A bevándorlási 
hatóság az amerikai bevándorlási törvény 
rendelkezéseit a szokottnál is nagyobb szi­
gorral alkalmazza, hogy minél több Európá­
ból érkezőt akadályozzon meg a partra­
szállásban. Újabban a Kanadába bevándor­
lóknak a partraszállását is megnehezítették. 
Ma ezt már hivatalosan is tudomására hoz­
zák a kivándorlóknak. — Aki elindul most 
télvizidőn, hogy egy keserves sorból jobb 
sorba jusson, az a nyomorán kívül még 
egy uj csalódásnak néz elébe. A maradék 
pénze elfogy az utazásra s aztán a hivatalos 
hatóságok visszatessékelik. Visszatessékelik 
irgalom nélkül ide, ebbe a szomorú, ínséges, 
munkátlan országba, ebbe a kalodába, ahol 
úgy nincs munka és pénz, mint Amerikában, 
az éhesek egykori Eldorádójábán . . .

— A vármegye házából. Zalavármegye 
állandó választmánya a folyó évi február hó 9-én 
tartandó törvényhatósági bizoltsági rendes köz­
gyűlésen felveendő ügyek tárgyalása végett febr. 
hó 3-án délelőtt 9 órakor Zalaegerszegen a vár­
megyeház gyüléstermében gyűlést tart

Évforduló. Tegnap január 31 én vol 
huszonöt éve annak, lingv Kudoll trónörökös ol 
liagikus körülmények között meghalt.

Egy kis fin haldia. Súlyos csapás ért 
1‘ i a t sek  János líráé i.d urad. főerdészt és nejé 
Mim részvéttel értesülünk, egvéves kis fiú1 
\ndorka, hétfőn delui m meghalt. A megtört szüli 
kis hal ólukat szerdán ■! Imán temették el az r 
merősók nagy es őszinte részvéte mellett.

Főjegyző-választás Nagykanizsái 
Nagykanizsán szemhaton délután öltötték he a 
e halálozás fojtán megür.sid : f.";cgyzói állás, 
A: aliásia z egyetlen p;K et, dr K r á t k ,  
István ügyvedje., ,tét közt ciki im ssal v.i'nsztodáí 
meg. Ugyanekkor választónak meg a város 
ügyészt is Erre az állásra p ,hg három p.-.ívázi 
közül dr. B e n t z i k  József.! választották meg.

— A Casino nagy jelmez-estélye. Tehá 
az idei farsang sem muftik et egy igen keltemé’ 
és érdekes úri mulatság nélkül Ugyanis amin 
értesülünk, a helybeli Polgári Olvasó-Egyesüle 
ifjúsága egy minapi gyűlésén kimondotta, bog, 
az id í farsangot egy nagyszabású jelmezbált 
teszi emlékezetessé. A mulatság napját febru 
21-ere tűzte ki a rendezőség. Á kaszinói ifjúvá 
ezzel a mulatságával a régi jelmezes Italok hanti 
sitatlan kedélyességét és S’kerét akarja vissza 
idézni, s ismerve a rendezőségben résztvevi 
ifjak buzgalmát, hisszük, hogy ez sikerülni is lm 
nekik. Egyebekben pedig a mulatságról a napok 
bán szétküldésre kerülő meghívók nyújtana 
bővebb felvilágosítást.

— Faragó Marci kiállítása Budapesten 
Tehetséges fóldinkről, F a r a g ó  (Freyer) Mártoi 
festőművészről olvassuk a .Világ- tegnapelőt! 
számában a következőket:

„Két fiatal festőművész. Sas Ferenc c 
Fa r agó  Márton,atelicrkiállitás keretében mutálj 
he most megizmosodott művésze ükét Hosszi 
időn át éltek a vidéken és most visszatérve 
(óvárosba, a magyar piktora centrumába, igv 
keznek maguknak helyet biztosítani Az igyekezi 
tiik előre láthatólag sikerrel fog járni, mert min 
a ketlen tehetségesek, friss meglátásunk és sok 
Ígérő képességekkel bírnak. Tájkép, csendéi! 
figurális alkotás nagy számban díszíti ateherji 
falait, munkában cltöllütt szorgalmas évek értéki 
dokumentumaival találkozunk, amelyek előre'átha 
tólag sok hívet fognak számukra szerezni. Sa 
Ferenc genre-festö, üde színekkel, nagy elbeszélő 
talentummal fest meg kis jeleneteket, csoportokat 
Faragó Márton nagyobb kompozíciókkal is sikei 
rcl kísérletezik és úgy látszik, szép eredménye 
két fog elérni monumentális alkotásokban is. 
tiszta, őszinte és eredeti művészetet kedvelők sr 
kedves, finom dolgot találhatnak Sas és Fara 
müvei közölt addig is, amíg a két rokonozenve 
művész nyilvános tárlaton hivatalosan is cs két 
ségkivül szép siker kíséretében fogja fémjeleztem 
művészetét. A kiállítás a Katolikus Kör szék 
házában (II. Pálfy-tér 4 ) van és őszinte öröinünkr. 
szolgál, hogy az ott szerzett benyomásukról be 
számolhattunk."

— Uj trachoma orvos. A beliigyminiszte 
a cserföldi áll. trachoma-orvosi állásra — miutál 
a: eddigi orvos, dr. Iványi István lemondott — 
dr. Get b i nán n János orvostudort küldötte ki

— Járásunk szaporodása. Az alsóltndva 
járásban az elmúlt november—december hónapok 
bán születtek 283-an, meghaltak 157-cn; igy i 
szaporodás 126 volt. Az egész megyében szület­
tek ez idő alatt 2817-en, meghaltak 1528-an, igy 
a szaporodás 1289 volt.

— Elitéit postamesternő. Megírtuk annak 
idején, hogy özv. O r I a y imréné szül. Horváti 
Mária, volt csertöldi postamesternőt azért, mer 
egy Amerikából érkezeit nagyobb összegű pénz- 
küldeményt elsikkasztott, a zalaegerszegi kir 
törvényszék hivatali sikkasztáséri hathónapi el­
zárásra ítélte. Orlayné az Ítéletet megfelebbezte 
de a győri tábla helybenhagyta az elsőbiróság 
Ítéletét. Orlayné elölt a kir. törvényszék a minap 
hirdette ki a helybenhagyó Ítéletet, s miután ez 
most már jogerőssé lett, Orlaynét mindjárt fogva 

•is tartották.
Kiugrott a robogó vonatból. Weiset

Henrik budapesti kereskedelmi utazó tegnapelötl 
Zalaegerszegről Alsólendván át — Csáktornya 
felé mázott A vonatban elaludt és Murasiklós 
állomás közelében ébredi fel. Az utazónak Mura- 
szerdahely állomáson kellett volna leszállnia. 
Wciser felránlotta a vonat ajtaját és kiugrott 
Igen súlyos belső sérülést szenvedett,
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Megy egy ül és. Z'davárnicgye iflrvény- 
atósági bizottsága február hó 9-én délelölt 10 
■akor Zalaegerszegen, a vármegyeház gyűlés- 
•rmében közgyűlést tart.

Polgármester és rendőrfőkap itány, 
múlt hétu; csúnya meghurc lásban volt része 
. K o r b a :  Káro v zala gers/ogi . .<;.rimsu-r- 
■k A polgármester idézet kapott, mint vádlott, 
rendőrségtől s mikor ott mgjei-nt. Z i l a h y  
Iván főkapitány egy polgári rendőr feljelentése 
lapján azzal vádolta meg. hogy a polgármester 
i utcán kirngasztott hivatalos hirdetményeket 
negrongálja, sőt egy városi plakátot el is tulaj- 
lóriit- ;i Korbayt nyilván el is marasztalják .i 
ettenetes bűnben, ele a polgári rei dór alaptalan 
ádaskodásávai szemben akadt több tanú, akik

Erre p gát
nester ellen megszüntettek az eljárást. Mikor a 
rolgármester az ügyvedjével távozni készült a 
)kapitány szobájából, igy szólt: „Menjünk, irt 
lég a levegő sem tiszta!" Zilahy ezért a kijelen­
ésért provokáltatta a polgármestert.

Tavaszi állatösszeirás. A foldmiveícs- 
;yi minisztérium Zalamegye törvényhatóságához 
árrendeletct intézett a tavaszi állatösszeiras tár- 
yában. amelyben elrendeli, hogy a haszonállatok 
igkésőbb március végéig összeirandók. A ren­
det szerint az (összeírást teljesítő közegeknek 
tjfelességiik a közönséget fölvilágosítani, hogy 
z az összeírás nem szolgál adókivetés céljaira, 
z összeírt adatok május 1-ig terjesztendők föl a 
íiniszteriumhoz.

— M egy^bizottsági tagok. Az alsólendvai 
íegyebizotisági tagok az alsólendvai járás terü­
ltéről az 1914. évre a következők: V i r i i i s  
igok : Gróf Zichy Ágost Belatinc, Hertelendy 
erenc Peteshnza, Osvald József Kerkaujfalu, dr. 
)fner Tivadar Résznek, Fuss F. Nándor Alsó- 
jndva, dr. Berger Ignác Szentgyörgyvölgy, Ivanics 
’vörgy Alsólendva, Fóliák József Alsólendva,

Nábráczky Hajós Béla Alsólendva, Szabó 
íme Pórszombat, dr. Lauhh.iimcr Oszkár Alsn- 
ndva. Strausz Flórián Alsólendva, Szepesy G. 
elatinc es Weisz Béla Belatinc. V á l a s z t o t t  
zottsági tagok: Az alsólendvai kerületből: Dr. 
zsa Fábián, dr. Brönner József, Csiszár Sán- 
>r, Hadrovics Elek, Isoó Ferenc, Biió Lajos és 
r. Kiss Elemér; a csesztregi kerületből: Balás 
éla, Kosa Ferenc. Antal József és Rácz István ; 
baksai kerületből: Koller Nándor, Borsos Lajos, 

u’csar Miklós, Baka Pál, Sohár János és Baka 
*áb< *r: a szentgyörgy völgyi kerületből: dr. Hajós 
.álmán, dr. Buchberger József és Cseke Karoly; 

bántornyai kerületből : Szilágyi Dezső. Kovács 
nos, Grasauovics Antal, Piatsek János, Balcz 
réd és dr. Hajós Ferenc; a belatinci kerület- 

, : Berkovics János, Zrínyi Károly, Cseprephy 
iároly és Besnyák Lajos; a lendvavásárhdyi 
erületből: Varga Ferenc, Bassa Iván, Volper Pál 
s dr. Kollin Ignác.

H ir Kiss Árpád színtársulatáról. Kiss 
.rpád szinigazgató nálunk is jól ismert társulata 
edden kezdte meg működését Keszthelyen a 
Cigányprímás- c. operett előadásával. Amint 
eszthelyi laptársunkból olvassuk, a közönség 
ideg pártfogásban részesíti Kiss direktor igyekvő 
árdájat. A társulat a régi, ismerős tagokból áll. 
‘övi Kornélia. Fáskerti Mariska, Garai Irén, Deák 
iyula, Sándor Andor és Kun Dezső játékáról 
ülönosen nagy elismeréssel ir keszthelyi lap - 
írsunk.

— Rendőrségek államsegélye. Nagy- 
anizsa város rendőrsége 18.000 kor., Zalaeger- 
zeg városáé pedig 10,000 kor. segélyt kapott 
z államtól.

— Állatbetegség. Megírtuk múlt számunk- 
an, hogy Csáktornyán fellépett a száj- és köröm - 
íjás Újabb jelentés szerint ugyanott a ríihkór 
» felléped. Mindazonáltal megtartják Csáktornyán
jövő heti országos vásárt.

Befagyott a Mura. Szemenyéről közük 
elünk a hirt, hogy ott a Mura a múlt héten 
íljesen befagyott.

— Eljött a vőlegénye után meghalni.
chafnitz Margit 19 éves tiszaszentmártoni leány 
igyben járt egy tapolcai fiatalemberrel. A férfi 
emrég levelet irt a lánynak és kérte, hogy utaz- 
ék Tapolcára és lépjen vele közös háztartásra.
. leány szót fogadott, elszökött hazulról s négy 
apig együtt élt a vőlegényével. Négy nap múlva 
fiatalember gondolt egyet s haza akarta k ill­

eni a leányt. Schafnitz Margitot ez annyira el­
kerítette, hogy lugkóóldatot ivott és meghalt.

Pénzintézetek közgyűlése. Az A s-
lendva-Vidéki Takarékpénztár február hó 7-én 
délután 2 órakor tartja ez évi (XV-ik) rendes 
közgyűlését.

A Bclati u vidéki Takarékpénztár pedig febr. 
hó 11-é; délelö;t 11 órakor tartja ez évi (XXX-ik) 
rendes közgyűlését Belatincon.

— Az „U ra n i& “  á llandó  moziban m
vasárnap délután 3 és este 8 órakor két remek 
sláger „Az emberiség átka" és «A katonabecsfl- 
let s több humoros és komoly darab teszi gaz­
daggá és tartalmassá a műsort. A mai előadások 
műsora a következő: I. Humoros megnyitó,
2. A stockholmi Olimpiád, 3. Az emberise; átka 
(dráma 3 felvonásban), 4. Kerüld a lejtőt. 5. Ka­
tonabecsület (színmű 2 részben), 6. Kukuska 
bácsi öngyilkos

Leütötték és k irabo lták . Ismét rabló­
támadás történt a városunkkal határos Alsólakos 
községben. A legújabb gazság most a heten, a 
lendvai vásár napján történt. Setei  József felső­
lakosi gazda hétfőn a lendvai országos vásáron 
egy marhát adott el. A délutáni órákban tartott 
hazafelé, de útközben betért egyik alsólakosi 
korcsmába, hol estig iddogált. Késő este ment 
tovább, de alig tett a korcsmától száz lépést, a 
sötétben két alak megtámadta, leütötte és el­
rabolták a pénzét. Setei felismerte támadóit s fel­
jelentést tett ellenük az alsólendvai kir. járás­
bíróságnál.

Felhívás a közönséghez! A pécsi 
postaigazgatóság a következő sorok közlésére 
kérte fel lapunkat: „Hazánk árvíz által sújtott 
vidékein ezer és ezer szerencsétlen honfitársunk 
a végső nyomorral küzd s az éhhalál veszedel­
meitek néz elébe. A kereskedelemügyi m. kir. 
minisztérium által kibocsátott árvizbélyegekből 
befolyó adományok ezen szerencsétlen honfitársa­
ink segélyezésre szolgálnak. Az árvizbélyegek 
minden postahivatalnál s a postai cikkek árusítói­
nál kaphatok s azokért a rendes postai értéken 
felül az árvízkárosultak javára adományként 
csupán 2 fillér fizetendő. Kérjük a m. t. közön­
ségei, hogy postai küldeményeinek bérmentesíté­
sére vásároljon és haszná jón árvizbéiyeget. 
Csekély 2 filléres adományaival árvizsujtotta, 
nyomorgó honfitársaink szomorú sorsán fog 
enyhíteni. Pécs, 1914. január 12-én. B r u n n e r . "

— Gólya az országúton. Szentgyürgy- 
volgyröl jelentik: Molnár Jánosné veleméri asz- 
szony a vásárról ment hazafelé. Az utón szülési 
fájdalmak lepték meg és az asszony egy egész­
séges fiúgyermeknek adott éietet, akit a kötényébe 
csavargatva vitt haza. Az országúton született 
gyermek jó egészségnek örvend és az asszony 
is jól van.

— Mulatság szinielőadással. A türjei r. 
kath. ifjúsági egyesület január 31 , február 1. és 
2-án az iskolában jótékonycélu műkedvelő színi- 
előadást rendez. Előadásra kerül a „Vereshaju* 
cimü népszínmű.

R itka vendégek. Damásáról Írják, hogy 
ott e télen egy teljesen ismeretlen madárfaj jelent 
meg csapatosan. A madarak a seregélynél nagyob­
bak, zömök testalkatnak, sziniik szürkés, fejükön 
nagy bóbita ékeskedik. A legérdekesebb azonban, 
hogy szárny- és fark-tolláik végei csontszerüen 
meg vannak keményedve. Megállapították, hogy 
az érdekes madarak Európa legészakibb részei­
nek iakói és Brehm szerint még Németországba 
is oiy ritkán jönnek le kemény téi idején, hogy 
a nép babonás hite megjelenésüket valami rend­
kívüli esemény, háború vagy járvány előjelének 
tartja. Természetrajzi neve a madárnak Ampetisz 
Garrulusz, a magyar ornitologusok csonttollú 
madárnak hívják. Valószínű, hogy a rendkívül 
erős tél zavarta le őket hozzánk Skandináviából 
és talán egy emberöltő fog eltelni, mire újra 
idevetődnek.

— A gyonszurtak egy bo jtá rt. A Koplaló- 
pusztán volt bojtár Varga József. A minap éjjel 
egy Nádi István nevíi parasztember felköltötte, 
hogy a disznóál ások körül zajt hall Másnap reg 
gél holtan, agyonszurva találtak a bojtárt. Hogy 
mi történt vele, még nem tudják, mert Nádi el­
tűnt a környékről.

— M egfagyott az utón. Vass Sándor 24 
éves kovácssegéd szerdán este Zalajakahfáról 
Bocskára akart menni, ahol a szülei laknak. A 
hosszú utón nagyon kimerült, leült pihenni s 
eközben elaludt és megfagyott. Csak két nap el­
múltával akadtak a holttestére a mezőn keresztül 
vezető gyaloguton.

Hegyközségi közgyűlés. Az alsóit nd- 
vai hegyközség február hó 22-én délután fel 3 
órakor Alsólendva nagyközség tanácstermében 
rendes tavaszi közgyűlést tart. Tárgysorozat:

!. Az 1913. évi zárszámadás megvizsgálása 
és a felmentvény megadása.

2. Esetleges indítványok.
A körm endi botrány hőse meghalt. 

Ismeretes még M o c s á r y  Ignác volt Körmendi 
polgári leány iskolai tanár ügye, akit néhány 
évvei ezelőtt több leánynövendékének megrontása 
miatt börtönre Ítéltek s a büntetés elől Amerikába 
szökött. A bűnös tanár szombathelyi rokonai 
m st értesültek Amerikából, hogy Mocsáry Ignác 
Newyorkban meghalt.

Rémes családi dráma a kosár m iatt. 
Mercz József özvegy doroszlói cserepező-mester 
megkéretett egy íalujabeli nőt. de kosarat kapott. 
Merezet ez annyira elkeserítette, hogy este lefek­
vés előtt szénnel megrakta a kályháját, de a 
csövet előzőleg kiemelte a helyéből. Reggel úgy 
Merczet, mint három kis gyermekét, továbbá a 
házvezetőnőjét és ennek leányát megfulladva ta­
lálták a lakásban.

— E lfogo tt gy ilkos. Véres gyilkosság 
történt tegnapelőtt este a barcsi vasútállomáson 
A vásárról egy öt tagú társaság érkezett, amely 
a pályaudvari vendéglőben összekülönbözött. A 
meghason.ott társaság később a peronon is foly­
tatta a civakodást, amely később komoly vere 
kedéssé fajult Egyszerre csak Pavlovics Mihály, 
a társaság egyik tagja véresen összerogyott s 
mire orvosi segítség érkezett, már meg is halt. A 
nagy kavarodásban a gyilkos elmenekült. A 
csendőrség kinyomozta, hogy a tettes Nagykani­
zsára menekült, ahol le is tartóztatták.

Az Alsólendva-Vidéki 
Takarékpénztár

hetibefizetési betét- és 
előleg-üzletáginak 

XVII. csoportját
1914. február 4-én 

nyitja meg.
Az Alsólendva-Vidéki Taka­

rékpénztár Igazgatósága.

— Befagyott a Balaton. Az erős hideg 
következtében a Balaton teljesen befagyott s ha­
talmas jégpáncél födi. Most kocsik közlekedhet­
nek rajta. Évtizedek óta nem történt meg, hogy 
a Balaton teljesen befagyott volna.

Hamis ö tkoronások. Dunántúlon, 
különösen Zala, Somogy, Tolna és Baranya 
megyékben sok hamis ezüslpénz forog közkézen. 
A régy megye rendőrhatóságai erélyesen nyo­
moztak a pénzhamisítók titán. A pécsi rendőrség­
nek végre sikerüli nyomra jutni. H é t e s i Jakab 
kisherendi földmives hamis ötkoronással akart 
fizetni egy üzletben. A hamis pénzt megismerték, 
letartóztatták. A nyomozás megállapította, hogy n 
hamis ezüstpénzek egy Mohács körüli kisköz­
ségben készülnek.

— Megtámadott é jje li örök. A mura­
szombati járásban levő Korong községen egy 
nagy csapat barkóéi legény vonult keresztül va­
sárnap éjjel. Az éjjeli örök csendre intették a 
legényeket, akik erre késekkel, botokkal neki­
estek az öröknek s azokat tigy elverték és össze­
szurkálták, hogy életbenmaradásukhoz semmi 
remény nincs. A csendőrség a támadó legénye­
ket letartóztatta.

— Ö ngyilkos le tt, mert tévedésből 
agyonlőtte  a herceg ku tyá já t. Nagy  József 
csurgói hegyőr tegnapelőtt éjjel lakásán fölakasz-
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otla  magák Mire teliét észrevették, mái h it 
v olt A szerencsétlen embert i Kelem ker-eit • 
az önu;. okosságba. Nai'V JőjzscI néhány nap el- t: 
Festetics Tasziíló herceg egyik tiráda vadász­
ebét lőtte agyon, amikor a kutya a szőlőben 
kóbo;  lt. Mikor a hegyó: ttcgíu-ln, ho »v kút;a 
Festetics hercegé volt. féit a reá varó büntetéstől 
S attó l, hogy a GO » K-ás eb árát m ’g kel! fizetnie 

A Vasárnapi lijság' fcbin.'u
/.ációs érdekességa keiteket ad .1 búd ipe?»ti tőzsdei ■!. 
jubileuma alknlmáhui . a tő/>d.- LjIsö e.ete*nu-^ "ii. v  ,* 
ily érdekes képek; 1 bemu.itva Ki.a >n érdekesek .1/  
Iparművészeti Múzeum régi erdélyi szónyegki.illitasat 
bemutató képek, nemkulönbe.1 a Lánchíd kepei. Pásztor 
Árpád cikke es képei l \n  Ldgirrol, a miyerlingi tragédia 
luiszonöt«>dík évfordulója .likalmából közölt kép stb 
Szépirodaniti olvasmányok '.•mi Gyula os Lag -.löí ZCnu 
regénye t*árs »ay István tűn. iája, Ady Fttdre. I'cterd A 
es llarasztv Latos versei. S/.ep Ernő cikke stb. bővebb 

K •:. állarav isuti eln . ga at 
arcképe, egyébb aktuális arcképek, New, k képe ojjel és 
nappal a rendes heti rovatok. Irodalom és miiveszet, 
sakkjáték stb.

A „Vasárnapi L'jság“ előfizetési ára negyedévre t 
korona, a „Viiágk;ónika“-val együtt hat korona. Megren­
delhető a Vasárnapi Újság'* kiadóhivatalában (Budapest. 
IV. kér., Egyetem-utca 4 szám). Ugyanitt megrendelhető 
a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar nép szá­
mára. félévre 2 korona 4<> fitt

Raktári tűz. Csütörtökön este eddig 
ismeretlen okból tűz kcletki zett Lendvavásárhelyen 
a szövetkezeti üzlet raktárában. Szerencsére a 
személyzet tr.ég idejében észrevette a tüzet s el­
fojtotta. A kár Így is meghaladja az ezer koronát. 
A uzsgálat folyik.

5106 1913. tkvi szánt.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbiróság mint tikvi 

hatóság közliirr-5 teszi, hogy dr. Cltilkó Sándor 
végrehajtatónak Tóth Lászlóné szül. Kovács Juli 
végrehajtást szenvedő elleni 189 kor. 30 fillér és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a Tóth Lászlóné 
szii. Kovács Julinak az alsólendvai kir. járás­
biróság területén levő következő ingatlan jutalé­
kaira, u. m .: 1. a kerkaszentmihályfai 18. tjkvben 
f i .  sor 350. hrszám alatt felvett ingatlanból 
(szőlő pincével a Ziliási renden) való B 30. alatti 
jutalékára 6 kor.; 2. az ugyanottani 34. tjkvben 
f  2—4., 7., 8. sor 49. hrsz. (rét a Telekiét dűlő­
ben), 93. hrsz. (rét az Irtási rétekben), 126. hrsz. 
(rét az Alsórétekben), 233. hisz. (szántó a Telek­
vég és Tizköz dűlőben), 266. hrsz. (szántó u. o.) 
alatt felvett s telekkönyvileg egy jószágtestet ké­
pező ingatlanokból való B. 4. alatti jutalékára 
együttesen 198 ko r.; 3. az ugyanottani 242. sz. 
tjkvben f  1. sor 396. hrsz. alatt felvett ingatlan­
ból (szántó a Hegyöli dűlőben) való B. 3. alatti 
jutalékára 33. ko r.; 4. az ugyanottani 243. tjkvben 
f  1. sor 414. hrsz. alatt felvett ingatlanból (szántó 
a Hegyöli dűlőben) való B. 3 alatti jutalékára 23 
kor.; 5. az ugyanottani 280. tjkvben f  1. sor 36. 
hrszám alatt felvett ingatlanból (ház és udvar) 
B. 3. alatti jutalékára 469 kor.; 6. az ugyanottani 
281. tjkvben f  1., 2. sor 153. hrsz. (rét az Alsó­
rétekben), 291. hrsz. (szántó a Fenyvesközi dűlő­
ben) alatt felvett s telekkönyviig egy jószág­
testet képező ingatlanokból való B. 3. alatti juta­
lékára együttesen 238 kor.; 7. az ugyanottani 282. 
tjkvben f  1„ 2. sor 133. hrszánt (rét az Alsó­
réten) és 307. hrszám (szántó a bárhelyi mező- 
szélen) alatt felvett s telekkönyvileg egy jószág­
testet képező ingatlanokból való B. 3. alatti juta­
lékára együttesen 262 ko r.; 8 az ugyanottani 
324. sz. tjkvben f  1. sor. 390. hrszám (legelő a 
Hegyföli dűlőben) alatt felvett ingatlanból s 2—3. 
sorszám alatt felvett közös erdő és legelőből, 
amely ingatlanok telekkönyvileg egy jószágtestet 
képeznek, való B. 2. alatti jutalékára összesen 68 
K ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlan-jutalékok 

1914. február hó 4-én déle lő tt 9 órakor 
Kerkaszentmihályfa községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási ár 
- ,,-án alul eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10° „-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számitett saz 1881. nov. 1-én sz.a. kelt 
ig.’ miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az 18S1. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tikvi hatósága.
Alsólendván, 1913. október hó 25.

B i r ó  s. k„ kir. jbiró.

M IE LŐ TT  S ZÖ LÖ V E S S ZÖ T, I

S Z Ő L Ő O L T V Á N Y  T,

=  BORT, =
gyümölcs- és díszfát

vásárolni’ , a saját érdekeljen kérje legújabb 
képes árjegyzékünket a mely mindenkire 
nézve sok hasznos tudnivalót hatalmaz. 

Pontos cim:

SZŰCS SÁNDOR FIA
szőlő*'itványtelcp cs bortermelő rés/.v.-társ 

BIHARDIÓSZEG. \o - 3

35 1914. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Bader Hermán végrehajtató javára az alsó­

lendvai kir. járásbiróság 1913. Sp. II. 416 11. sz. 
kielég. végrehajtást és az alsólendvai kir. járás­
bíróság ly l4 . V. 13 1. számú kiküldetést ren­
delő végzése alapján 93 k n 83 fillér követelés 
s jár. kielégítésé é Alsólendva nagyközségben

1914. február hó 9-én d. u. 2 órakor

egy fényezett, nyolcfiókos tölgy Íróasztal, egy fé­
nyezett hiro.injtós tőig/ pohárszék, egy virágos 
szövetű díván, egy kétajtós tőig/fa-szekrény és 
és egyéb ingóságok 680 kor. beesettekben bírói

árverés utján fognak eladatni a következő általá­
nos árverési feltételek mellett:

Ha 1 tárgy becsért éke nug nem igéi létnél., 
a7 a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is. ha más 
árverelö által igére: nem tétetett. Minden tárgy 

átlóra n mnal készpénzben fizetendő', mélynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a lég ábbet ígérő a vételárt le 
nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árvereltetik 
s ez esetben a fizetést nem nősí t ő a. véreidnek 
a netáni többlethez igénye nincs, ellenben a netáni 
kisebb összeget pótolni köteles és az árverés 
további folyamán rés t nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1914 január 23.
Ha vei ,  kir. bir. vliajtó.

$ 0 5 0
közj hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a
K A l S E R f é l e  M ell-K aram ella

három fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyálká- 
sodás es gö r­
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillé r, doboz­

ban 60 fillé ré rt
kapható Alsólendván Fuss F. Ná idor

gyógyszertárában.
*-40

&
0
H
Q

eS
r r1
Rl 

Ü
cp.)

E
ö

*  1 1<0
’Ö
ua

Cí)

° ac
2  S k

c3

©

mindenféle
gyümölcsfa

Őszibaraczkfát,
vadonezot, 

|  akáczcsemetét,
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, igen olcsón ad Unghváry László^
faiskolája C z c ^ lc d . Tessék árjegyzék***
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Az Alsólendvai Takarékpénztár

Hetibefizetési betét- és elöleg-üzletagának 
XV. csoportját

1914. évi február hó 12-én nyitja meg.
Az Alsólendvai Takarékpénztár 

Igazgatósága.
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ALSÓLENDVA. 1914. ALSÖLENDVAI HÍRADÓ VASARNAP, FEBRUÁR I.

I  Kiváló uj fajborok! i Y T J E ü H I  A S .  Ó-borok nagy választékban ! |

D ív ik : Nagyméltóságu D r. K á lla y  Z o ltá n  v. b. t. t., Hevesmegye főispánja. Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S ,  
(Péter, Luby-ház, Uj bankpnl'>ta). Postafi< !: 1. sz. Telefon 99. sz. Sürgönyczim: Visontamátra.

Ó 1908- 1911. évjáratú és uj FAJBOROK. | ------ j Hazánk legnagyobb term ő hegyi oltvány szőlőte lepei: 1
Pecsenye-, csemege-, szamorodni és asszu-borok. j j Beültetett te rü le t 540 hold. Évi termés 12,000 hecto lite r. j

A t vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pincészetének megtekinté­
sére. szükségletük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából. w- i o

BORFAjOK: Mézes, Ezerjó. Rizlitig, Furmint (Somi, Hárslevelű, Muskát- Zala-, Vas- és SomogVIliegyei képviselet: P o lg á r D áv id  é g
Otonell, Chasselas, Kflvidinka, Pozsonyi, Erdei, Mustos, Madelaine, , „  , .

Kadarka, Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet. I R T S a  Ur.iK DllQcipCSt, I . ,  r c h e r v < ir i - l l í  39. T e le f o n  1 4 4 — 14.

Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. Ipái- es ]kereskedelem Előfizetőink ingyenes 

hirdetés-rovata.

H E L Y B E L IE K :

ARNSTEIN BENŐ fűszer- festék-, csemege-, - 
vetemony-magvak. úgyszintén norinboigi-. ü v - * ít os 
porcoliankcreskcdi-si- Deszka-. épület fa-, szén raktár

ASCHKRL JÓZSEF építész, epitesi valialko/..-. 
Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását.
BADER HERiMAN cipész. Kész cipók raktára. 
BECK MIKSA sütödéje a Főúton (saját ház).

BORS ISTVÁN kötélgyártó.
BLA l SÁNDOR vasúti vendéglője, az állomásnál. 

BLAU és BARTOS röfösáru- és készruha-üzlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Fönt, Tivadar-f. ház 
DÉŰTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

El’,MENYI JÁNOS bábstitö e< mézesknlácsos. 
EPPlNGER SAMU téglagyáros és gőzmalomtulajd. 

FERENCZY JÓÉSEF vendéglős.
FREYER L1PÓT norinbergi-, diszmü-, üveg-, por­

cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.
Özv. FARAGÓ ISTVÁN NÉ borbély- és fodrász. 

FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács.
GOMBOST es WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porczellán-áru kereskedése.
OREGORENCSICS JÓZSEF ssakvizgyára. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
Özv. GÁLL1TS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca 

HEGEDÍCS ISTVÁN csizmadia.
KLEIN DÁ\;ID s7á 11 i t si  (spediteur) vállalata 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVÁRT Ja KAB hentesáru-készítő, Szentjános-u 

LEVASlí s FEREN( 1 éj
MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
MAURER FERENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vas kereskedése. Legnagyobb 
választék vas és vasalásokban. Varrógép-.gaz. asági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.
MLRSICS LAJOS építőiparos. 

NEUBALER ANDRAS „Korona" nagyvendéglője 
NÉMETH PÁL épület- és géplakatos. 

NEME IH ERNŐ borbélyüzlete Föut. Bei k f. házban
POLLAlv I.AZAR nagykereskedő. Dohány és 

szivar nagy-áruda.
PERKÓ VENDEL hentesáru üzlete a Főúton.

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestő, épület- és 
butor-mázoló

’ SCHRANTZ-ÁRUHAZ- (Alsólendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás röfös-, rövid- és divatáru-cikkekben.

RE1CHENFELD LAJOS mészáros és hentes, Főút 
SINGER IZSÓ borkereskedő es s/ikvizgyáros 
SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszabó (Föut). 

M l’OS LÁ| ' )S épület - és miibádogos
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFHAl’SER ENDRE meehanikus. 
TIVADAR FERENC vas- és fü kereskedése. 

Özv. I I  SKE FEIIENCNÉ vendégi ős. 
TAKÁ’IS FEHENCZ asztalos

ÉERSZ TENYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 
Kész sirkőraktár, Szentjános-utca 

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése. méss és 
cement-raktára es cement-áru készítése.

TÓM KA GYÖRGY vn s- és füszerkereskedése
VARtiA MÁHÁS a szöiöhegyenelad fás es zöld 
szölőoltványokat a le® >bb bor- és csemege - fajok b ni
WORTMAN BENŐ rőfös- és divatáru-kereskedése.
VVEISZ LIPÓT divatárukereskedése és Kobrak- 

féíc cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mc szá vs. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés. 

WEISZ ZS1GMOND elsőrendű férfi-szabó.

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKÓ VE CZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 
CSEKE KÁROLY -sesztreg-pnraszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lendva vásárhely 
DZSl BÁN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKÓ ANTAL vendéglője Bán tornya.

F( RST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FÜRST ADOLF vendéglős Rédics. 

FÖLDES MÓR „Royalw-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lcndvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 
GASPAR1CS JÁNOS cipészmester Külsősárd 

GíDER Gl KZTAV vendéglős Zsitkóc.
GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 

GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 
GAÁL SÁNDOR. a rédicsi hongergözmalom bérlője 

GRUBER FERENC gőzmalma Göntérháza.
HORVÁTH IVÁN vendéglős Hántornya. 

IVANICS FERENC ácsmester Hosszufalu.
JERICS IVÁN ácsmester es kutszivattyu-berendc- 

zési vállalkozó M u r a  hel y
„KÖZPONTI14 szálló Gödöllő.

özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 
Lendvahosszufalu.

KO\ ÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) 
KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.

KOHN LIPOI mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALL MA ! \ÁS janik rékj ár és varró

gép javító ntühelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KON! LER KÁROLY vegyeskereskedése Lcndva- 
hosszufalu.

ROLLER Ja NOS vcgyeskereskedö Gönté háza
KIRÁLY JÓZSEF fakereskedő. Felsőlakos. 

Tűzifa eladás ölenként K 36.
L0\ ENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 

LEBOVfTS KÁROLY vendéglős Damása. 
LACHENBACHER JÓZSEF kereskedő Ztilabaksa.

M1LHOFER TESTVÉREK vegy< skereskedése 
Lendvavásárhely.

MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 

NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMEI 11 ISTVÁN cserepes-m. és tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU v. ndéglös Murahely (Deklezsin.) 

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy.
PACSAI LÁSZLÓ köröm*- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalab; ksán. 
RECHNITZER IÓZSEF kereskedése Kislippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsőszemenye. 

SPIEGEL%ADOLF vendéglős Völgyifalu.
SBÍ L KÁROLY vendéglős Radamos. 

ScLíWARCZ LlPOÍ' bútorkereskedő Varasa.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő. Adorján falva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely.
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 

SZIGETI EMIL vendéglős és mészárol
Szentgyörgyvölgy. _______

TURNAUER BlXA kereskedő és vendéglős Murarév
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevölgy 

Elad a legjobb liszteket.
TOPLAK JÁNOS ács és épitő-mester Ba ónak. 

ULLMANN HENRIK kereskedő Marcali. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

„VADÁSZKÜRT44 nagyszálloda Budapest. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.

WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


